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TIGALAS. 


Tigala (87) is tho Kannada torm for a Tamil-speaking Tigales. 


man, ‘lhe caste that is known by that name call them. 
selves Vannéru or VYumululadararu (BA SFr 8 \wo 
sido), the descendants of Vanni Raja, who, it is said, bad 
five sons, the ancestors of the Vamiya caste. They form a 
populatiomof 64,847, of whom 82,983 are men and 81,864 
womon: 


The namo Vannéru is derived from the Sanskrit Vanhi, 
fire, and there is a legend to explain the connection, which 
is similar to that of the rise of the Agnikulas from a sacri- 
ficial fire, Tn fact, these men say that they are descended 
from ono of the Agnikula warriors. hoy call themselves 
the doscendants of Agni Banoiraya (GR Ade), 
Thoy are also known as the devotees of Uharmariya, 
(BwRFIOHS SEL), as thoy worship tho oldest of the Vanda- 
va brothers, as thoir patron deity, Usually they are known 
as Tétada Tiznlas (Seesserive) as their chiol profession 
ig vegotublo and other potty gardening, and as Arava or 
‘Vamil Roddis, ov Pallis (i¢., villagors), Gude (8) is tha 
title of tho headman of tho caste and is oxclusively bome 
by him. Choir carliest home according to tradition is Kin- 
chi Duran (Oonjoveram). 


Thoy talk either Kannada or Tamil, Those that talk 
Kannada aro the carliost immigrants among them into this 
Stato, and they aro found in Tumkur. 


There are two main endogamous divisions known 
respectively as Uji or Kannada Tiguin (WY OBB? FAS Sryoo) 
ane Arava Tigalu or Dhurmardyaud Vakhaly (288 eyes eee 

BAroaahs wee), ‘The latter includes some sub-divisions 
‘who are not pure ‘igajas, and who aie known as 
Londramallaru (840%)g0), those born of a ‘Tigala man 
yand a Vakkaliga woman, dgamudiyavaru (8N8285930) op 
jthose born of a Tigaja man and a woman ofa different 
gonste, Kanjgavare or people of Conjovoram, Vannigaru (8a, 
a) and Yeld Tigalu (Serve), those who grow botol-vinu. 
} ¢ 
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Uli Tigajas (Onion Tigajas) avo said to hive obtained. 
this curions appellation for the following reason. 4 
troupe of Dombars gave an aerobatio porforntance in 4 
villaga, of whieh all oxcopl ‘Ngalas wore invited tg 
witness the show. ‘Tho latter felt insulted and in ardor to 
ouldo the Dombars in their own profession, they eonstrugk 
eda pole by lashing together ono stills und made vopes 
by twisting together the filaments of the same frail mg 
torial, and surpassod the Dombary foats of skill. 


; 

Tondramadlan aro supposed to bo inforior to the pure 
Avaya Tigala and the Aganindis, hoy all oat together 
though intermarriages aro prolibited. 

The caste iy broken wp into a munbor of exogamany 
divisions oach of which tukos its name from i partiqnlar 
patron deity, the membors bolioving that they aro all eon. 
noetod by sou govt of blood-rolutionship which dixtinguish. 
os thom from othor divisions, * 

Thoy have uo hypergamous divisions, 


Tho priests of Dharmurdyw give their children the 
nunos of Arjuna, Bhima, Nakula, Sabadéva and Dharma. 
riya, ‘There is no poouliarity in obhor ames, those of 
gous, placos or things being chosen just as fie other castes, 
Tho following wre some of the unasual wanes that hava been 
givon in this caste -— 

Males—Puflappa (BYR), Yarrappa (er), Tanke 
(0%), ‘Tuuktirayya (003%), Tamnbi (80%), Llosaball 
(848%), Vatardya (MoI), Payatrina (Boy), nud Vie 
gappa (rR, |, 

Fonales—- Loubili (®@owe?), Aranti (weed), 


Tha Kanade suglion gonietines give  opprobrious 
aiumes to childvon born ater loss of other ghildron, 


The glass asa whole beliove that tho A of the . 
childron that diod from any agvidont or trom the bud treats 
mont ol tho paronts, boase tho surviving children, and to 


’ , 1 
avert snch an evil they pub ona talisman known as fregerat 
sm rnrnocmtnitl 


* Lhe follow ing uve siuled (0 bo the uunos of exogumons groups nit 
Siddddiraie remota (BEWwWead DNSS), fakshmiddh ara mand 
fant (U8, yederst? DeIe), Vellansaderura —nettncfane (odo query 2de ‘ 
mss), Otter fakhmidérara  munelare (nay wvg Og ese / 
BwNBS),  lndreedimmayyane Aadahute (So) Uys owe), 


wil Mold wraanyaddenra munelane (84 1 Boxied pelea dae), 
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giqu (Sorted, with some inscription in it round the 
neck: of their children. 


Adoption is recognised by the caste. It is not neces- 
sary that tho boy to bo adopted should belong to the same 
stock as tho adopting father’s. A sister's son or a son of 
tho wifo's sister can bo adopted. ‘The boy's status for mar- 
riago remains exactly as it was before adoption. The ar- 
rangemont scams to he intended mainly to keep up the 
continuity of tho family to which the boy is adopted. The 
adopted porson is not prohibited from espousing the 
daughter of the adopting father in marriage. In some 
familios, adopted children are not allowed to perform the 
funeral obsequios for their adopted parents. 


Marriagos are arranged by the parents or other 
elders in rhost casos Boys are marriod generally after 
they ave sixteon years of ago. The bride need not neces- 
sarily be younger than the bridegroom, Exchange of 
danghtors is recognised bub discouraged on account of 
the superstition that ono of tho married couple meets with 
bad luck, Téis common to take more than one wite; 
but thera is no trace of polyandry and the icon strikes these 
men as rovolting, Mamily descont is traced through malos, 
Martinge is prohibited botweon two agnate cousins how- 
over remota thor velatiouship may bo. With regard to the 
other relations for marriage, thore is no poculiarity in the 
caste, ‘Two sistors may be takon as wivos oither gimultane- 
ously or at difforont Limos hy a porson or by two brothers, 


Adoption 


Manage. 


A girl is marviod genorally not later than twelve, If 


the givl is already of the propor age, she bogins to live with 
her husband aftor tho lapso of tho first Gauri festival after 
marriage. TF tho girl is yot too young, they wait till she 
attains her ago of pnborty before consummating the mar- 
viago. A woman is not compelled to marry at any cost, If 
she choosos to remain single, sho need not undergo any 
mock marriage with ivocs or swords, or dedicate herself to 
any god. 


If the stars corresponding to the namos of the parties 
agveo, a day is fixed aud the boy’s party with some marri- 
ec womon como to the girl’s house with cocoanuis, 
plantains, botel leaves and nuts and turmoric and kunkuma 
powder, The eistomen are invited to bo presont, but tho 
headman of tho caste and the Ganichari (W220) noed not 
bo thore nocossarily. ‘Ihe foreman in thoassombly moots 
the subject, and the matornal uncle of tho girl givos tho 


Marriage 
Ceremonies, 


f 


consent, This is said to bo due to tho proforential right thé 
matornal uncle himsolf has to the hand of the girl If g 
marriage is pei formod without such consent, a panchdyatt fy 
held on his complaint in tho prosonco of tho onste hoadman; 
and the Ganéchari, and tho dolinqnont is fined. Suoh 
casos aro however rare. When the matornal nnole etyay 
his congent, the promiso botwoon the contracting partios ig 
ratified by the exchange of hotel loaves and nuts and by 
tho utterance of the words ‘ho girlis ours, the hoy is 
yours” or “Tho boy is ours and the girl is yours ” on eadh: 
side, ‘Tho articles brought. aro then prosentod to the giv 
by her mothor and rolativos, and tho day onds with» 
feast known as /urupusddam (BORA ov hall and rice): 
as moat i8 nol cooked on snob occasions. , 


This coromony binds the party of tho girl to fulfil ity 
contract, and alveach of it is mot by aheuvy fine imposed, 
by tho caste indepondontly of any damage that may bo ree 
covered by action at law. On the night of this day the boy's 
relatives remuin in the bride's house; and if any bad? 
droams vceur, thoy would bo considovod as ill omons requiring! 
the ongagement to be brokon off, Tndoodl they attach so mmaet 
importance to omens, that after thoy roach home tho nex 
morning, thoy sond information to the brido's house that no! 
serpent crossed them on tho way, and that whilo thoy were! 
talking about tho matter thoy did not how any pots cragkd 
ing or cais quarrelling, ¢ 

Tho coremony of marringe takes placo in tho bridow 
groom’s houso aud lasis four days, i 


On tho first day stylod Moddarising (Saveoks, fp 
turmeric), the hoy’s party with the usual accompanimen 
of fruits and tavo rmpees in cash enllod Afadupa (ee 
carmuost) go to the girl’s house, whore tha Ganda and this 
Gandchiri will be awaiting thoir arrival, and those have ¢ 
agsuro thomsolves that tho correct amount of money 
brought and (hon pormit tho othor presonts to bo received 
The girl is soatod ona plank and prosonted with the avt 
elos; she is attired in tho new clothes suppliod by th 
bridegroom and thon prostrates hersolf before tho hoad o 


tho caste, 


The pandal is erectod on tho second day, It is support 
ed by twelve posts of which ono is of Najfi plant, boii 
styled the milk post and said to bo fov ensuring continuld 
of tho lino, ‘tho milk post must bo out by either the mater 
nal anclo of tho girl or tho girl’s patornal aunt's son. Ff 
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their absence the kdllear or the beadle cuts the tree and 
brings it. It is wrapped round with a washed cloth dyed 
with turmeric; a hankana with a package containing nine 
kinds of grain (®33°%)) ond a few coins, is tied round it 3 
and it is planted in the middle of the pandal, 


Tho bridegroom is brought in and besmeared with 
turmeric. In tho evoning tho bride’s party with the bride 
reach the village and halt at a temple The bridegroom’s 
party mect them there, and entertain them with drink, 


Then tho bridegroom’s and the bride’s parties 
together go out in a procession to get the vessels for 
the marriage known as Atrand (#08) from the priest’s house 
at which the vessels have boen kopt decorated with drawings 
of chunam and red earth, The priest is paid one hana 
(4 As. 8p.) and the pots are taken to the marriage pandal 
and installed in a part of the honse, Lamps are 
lighted with oil and wicks placed in carthen saucers 
brought with these vessols. They havo to burn conti- 
nuously during the romaining period of the marriage and 
it is oonsiderod a bad omon if they are allowed to go 
out. . 

The chief ceromony called Muhirta takes place on the 
third day. ‘The brido is smeared with turmeric powder 
by the bridegroom’s parby and tho bridegroom by tho 
bride’s party, and a rico flour caka is wavod before each, 
to ward off tho evil oyo, The bridegroom gets shaved 
either really or nominally and tho bride gets her nails 
pared. Then thoy bathe and dress themselves in their 
marriago attire, Tho bridegroom paints his forehead with 
a golden streak whilo the brido puts on a latitudinal red 
line of vormilion. The bridegroom goes to the temple 
with married ladios ina procession, in front of which his 
sister carrics @ box containing the presents to the brido. 
Tn the temple, aftor offering cocoanuts to the idol, the bride. 
groom is invosted with a sacrod string by the priest and 
then he and the bride sit on the marriage seat of planks. 
The hélkar ties the kankapa to the pair, Tho various 
oflice-bearers of tho caste and othors present are given 
témbiila, and they all return to the marriage panda, 


The pair thon knot together the little fingers of their 
tight hands, over which their parents pour Dhdré (i.e, 
pour milk) in small quantities through a funnel of betcl-leaf 
held by tho bridal pair. Garlands worn by them are then 
oxchangod by tho bride and bridegroom. Aftor this 


‘, 
berby. 


Romarvingo 


iH 


they both go to prostrato thomsolves before the snared pots 
sob np for pija, On their way tho bridogroom’s gigi! 
bars tho passage till he uttors tho name of his wife, Ty 
vefusox aud trios to got olf by a promivo of giving horg 
cow ar some jowel or the firat-horn duughtor in mavrriags 
to hor son. ‘Thon follows the coromony of thrusting thé 


hand into a quantity of salt ina vessel. 


On the fourth day tho couple are taken in u procession 
toanant-hill and earth is brought thoncs to mako into 
halls and deposit thom noar tho posts supporting the 
pandal. ‘Tho posts ave painted with tho pasto of red 
earth by the bride and bridegroom. ‘lho bridegroom hands 
over tho balls of earth to the bride who keops thom one 
by ono at ouch pillar, Thon thoy both go ina pro 
cossion to a wyoll with married women who «carry the 
sacred pots called © Atrane.” ‘Tho vessols avo emptied 
of their contents in the well and ave worshippod onda more, 
In tho moanwhilo tho bridegroom turns up some soll 
with a spade or a small plough, while the brida sows some 
paddy, or sometimes all the vine kinds of grain, A mock oon 
yorsation poos on botaveon bhe husband and the wifo. The 
wife says “ITusband, you seam (0 bo tived aftor hard plough 
ing, tako some food,” andl offors him food, he husband 
accopls but dous not oat. Thon tho whole party tun 
back to tho pandal, which is thon dismantlod, 


Tho bride prico or dera is ono rnpoo and a half, 


Thero is no peculiarity in the coramonios whon a girl 
aliains puberty exaopt that the hoadman of tho onsto and! 
others attond ov tho last day thereof, ‘Chore is no regulal 
soremony for the consmmmation of marriage, The bride 
groom or his paronts prosont the bride with a now cloth, 
fruits, a pdu-sipdri bog wlbotel loaves and nuts in the pre 
soneo of the elders of the casta, Altor lwo moals aro over 
tho party of the husband take the girl to hor husband in high 
house and tho two can thonceforward live as husband ant: 
wifo. This stated that the bridogroom noed not attord® 
theao feasts. 


Marviago of widows is allowed, though ax a mattor of 
sentimont, they profor a maid toa widow or a divorced 
woman for marrying. There is no vulo that a partioulat 
number of days should intervene bhetaveon tho doath of! 
the husband and tho romarriage, which, however, oanndlt 
tako pluce duving the first ton days after his death Rd 
murriage takos place in the widow's houso, ‘The hondmay 
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his boadle and othor casiemon ayo invited. Married women, 
though they attend, do not take pari in the ceremonies. 
The brido is helped by widows and marriage has to take 

lace in the evenings only. The husband presents a tdji of 
gold and a new cloth to hor. A widow is not allowed to 
marry hey deceased husbund’s brother, But she may 
marry as many times as she chooses without thereby snb- 
jocting hersolf to auy censuro. 


Tho tera is tho same as Lor a virgin woman. 


A woman may be divorced for adultery or for reasons 
such as waut of harmony in the married life, in which 
latter case the parties may separate by commion consent, 
When a woman has loft her husband by divorce ob- 
tained from mero whim, she has to pay back his marri- 
age expenses. An impotont husband can be divorced by 
his wife returning tho id/i to him, and tho woman can 
romarry after paying a fine of Rs. 8 given to the caste. 
Tf such a man does uot consent to the dissolution, she has 
only to retwn her tdi to the Gatda and Ganichari ina 
casto assombly, after which sho ceasos to be his wife. 


A woman logos her casto if sho misbehavos with any 
porson of a differout casto. A man may with impunity con- 
sort with any woman oxcept that of a punchama caste, 
and the issuo of such connections aro novertheless Tigalas, 
Adultory is compoundable by the paymont of a small fine 
to the caste, ti cases of adultory within the caste, a 
woman is moroly chastisod by her husband but does not 
logo her caste, in caso sho pays a small fine to the community, 
Ifa woman ig turned quid by her husband on account of 
ndultory, the man who seduced her may keep hor as his 
wife, paying a small fino to the husband. Sexual license 
is condoned if the girl marries the man subsequently, 
but the marviago is celebrated only iu tho inferior form 
of inidike, 


hore is no traco of mairiago by capture from other 
tribes, 


When aman dios, his body is carriod on a frame of 
kajit or bamboo, the picoes tied together with a rope of 
twisted straw. ‘Tho body soon after being placed on tho 
frame, is washod with warm wator, anointed and cleaned 

with soap-unt. Disayyas como and repens Tirvumantra 
(888508). ‘Tho body is then taken to the burial ground 


Divorce 


Adultery 


Doath ox 
monies: 


Sooinl 
habits, 
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the mournors accompanying ib with the beating of drung 
and eymbala, Thorea stono is instillod bo represent Lari, 
chandra and worshipped. ‘Thon those that aro the votge 
rios of Siva place dishes of rico aud wator for tho spirit, 
Tn the fringe of the cloth wrapped round tho body, some 
rico is tied up apparontly meant for tho usa of the spirit 
whilo on its way to tho noxt workl. Whon tho body is 
lowered into tho grave, sumo ashes aro thrown ovor it, and 
tho Ganda and Ganichari cach throw a handful of vio ang. 
thon a shovel of oarth ovor it. Tho body is then duly! 
buried and two pies aro placod over a cornor of the grave, 
which the téti or village watchman takes for himsolf, after 
touching the four cornors of the grave with cakes of caw. 
dung, ' 

At tho spot in tho house whoro tho person diod, rice 
and water are kept for the spirit. As tho principal mourner 
ontors tho houso while returning from the placo of sopnl. 
ture, ho rolls the vessel ho has caryiod in his hand at the’ 
threshold and prostratos himself bofore the Ganda andl 
Gaydohari, who offer the condolences. ; 


§ 

On tho 3rd, 5th and 12th days, thoy givo food ond 
water to tho dopartod spiri On the (Sth day, the, 
riost and tho eldors of tho casio go tou tank and per 
orm purificalory corumonios. "Tho priueipal moumer{ 
gotsu shave, Io fixes a stich in tho earth to ropresenty 
the dead soul, and Naeral coremouies avo porformod undef 
tho dirvetion of a Brahman proxt. Shou tho whole party go4 
to a tomplo to got the doors of honven opened for the) 
dopartod soul. 













4 


‘Tho poriod of Situka (mourning) is twelve days for tha 
doath of adult porsons and throo days for thas of childre 
The Vaishnavas obsorve fivo days for childron. 


During the first year they perlorm monthly coremoni 
to propitiato tho dead. In succeeding years the whd 
body of docoased ancestors aro worshippod on tho nj) 
yoar's-day and tho Mahdlaya now-moon day. my 
Tigalas avo porsons of settled habits. hey have divi 
od themsolyes into soations by tho tracts of country in 
bited by thom, each section called a Kajfemane (B48) 
hoiug under tho jurisdiction of 1 headman or Gaude wil 
conneil of elders. ‘Tho different Ka/tamunes ave namod of 
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somo important placo sudh as Tumkur, Kunigal, Turuve- 
kdvo, Kadaba, ote. 


Persons from any higher caste may be admitted into 
the Tigala caste, but in the matter of eating together and 
marriage, the older members do not easily reconcile them- 
selvos to join these new men, till in course of time their 
origin is forgotten. A child of a mixed marriage is con- 
gidoretl inferior in caste status to one having both parcnts 
Won las, 


They follow the Hindu law of inheritance Tuheritance- 


Thoy are agriculturisis, specially skilled as kitchen Occupation. 
and flower gardeners. A minority among them are 
Govornmont servants and coolies réceiving daily wages. 
They are*well known for their economy and hard work, 
and are unrivalled for the careful cultivation of fruit 
gardons. 

Thoy eat animal focd and are allowed a pretty wide Food, 
rango, there being no objection to pigs, fowls of all sorts, 
fish, tortoise and large species of lizards. Kuruba is the 
lowest caste with which they eat, while he in return eats 
with them. 


Thore are both Saivas and Vaishnavas in the caste, and Religion. 
thoy worship all tho Hindu gods, only regarding either 
Siva or Vishnu as their family god, They worship all the 
minor gods such as Mévamma, Marigamma, Munfsvara, 
Kollipuramma, Yellamma and Siddédévaru. During mar- 
viagos Lhey do Puja in the name of Agni Vanhi Riya, 
their progonitor, burning frankincense. Women worship 
Gangumme during the prevalence of any epidemic disease 
in order to oseape an attack. They go to a tank or woll, 
worship the wator with saffron, break a cocoanut and offer 
uvew cloth inthe name of Gungamma and wear it aftor- 
wards. Stones carved with the image of serpents are 
worshipped. On the fostival of Gauri, cocoanuts and flowers 
are olforod. 


The distinctive tribal festival is that of Karaga, 
(#0x), which is celobrated with great seal and ceremony 
onée every year in the month of Chaitra and lasts 
nine davs. Tho fandtionary’ called ‘the Gavdchtri is tho 
” prdnd master of coromonits for it, whose directions on 
* fll matters avo to be scrupulously observed. During the 

“Wholo period, ho hag to keop himself pure, bathing m cold 
id Water oither in his own house or some tank outside, and 


10 


taking only one moal a day, wluch his wifo has prepared ir 
madi (washod state). Tho Pxjdri conducts tho worship, 
Ho also bathos rogularly and has to live on fruits or 
other uncooked food during tho period, Ou the firss 
day he has hus hond and face shaved clean and dresses him. 
self in the fashion of females with clothes dipped yellow in 
turmeric [Te wears bangles and a kankagu ov wriab thread 
made of woollen yarn and turmeric root. Whon tho Pugdri 
goes to the well to bring the vessels on the sevonth night, 
his wife takes off her banglos and tdi. In faot, sho ig 
considered a widow during the whole poriod of this festival. 
In addition to tho Ganichdri and the Pujdri, there ave others 
taking part in the celebrations who ate known as Komdra- 
makkalu (PABx0 BF_%, 7c. young childron) over a hundred 
in number, These have to batho and observe fasts and be 
strict inthe matter of moals, Theiv food is to be pre- 
pared by their wives only, who bofore the commencement 
of the festival subject themselves to a purificatory cere- 
mony by having their tongues touched with a burning 
turmeric root and by drinking éértha or holy water, 
All these, men and women, keop aloof from other persons 
during this period, so as to preserve their holy stute, If 
any of the women has the monthly sickness in the inter- 
val, she remains outside for three days till she bathes, and 
the husband has to cook his food, 


On each day of the festival, the Gandchdri, tho Pujiri 
and Komdramakkalu take Chatri, (umbrolla), bhanddrade 
peltige (Pomevs BIR), ie, a casket containing turmeric 
powder, a whip, hell, seal, etc, to a woll, and wash them» 
selvos and the things. Each of the Komdramakkalu offer 
Nainaskdra prostrating themsclves bofore the Gandohitvi and 
Pujéri and receive their blessings,“ Thon the procogsion 
returns attended with a band of musicians. Bach Koméra- 
maga * carries his sword with him, waving it occasionally in 
the air, In the temple of Dharmardya the idol is onthronod 
and the washed things are brought in and deposited in the 
Inner sanctuary, ‘Tho assomby disperses aftor péja. 


On the day the idol is enthroned or somo subsequent 
day the ceremony known as gdvanna ("8%) takes place. 
The posit cooks ten seers of rice in bhe procincis of the 
temple and offers it to the idol, the rice being coloured 

* Komdramaga Fasndwn) ig the smgular form of Komdranuilt~ 
kalu (Barve 99) in Kaminda, 
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yellow with touvmoric powdor and scattered about in tho 
four clivostions for the doities presiding over tho Cour 
quarters, 


On the 7th night tukos placo tho most important core- 
mony, tho bringing of tho Karaga. Thou the pobtor (Mum- 
bdva) obsorving a Inst the whole day preparos an carthon 
vessel und takos it unburnt to a woll and keops it there at 
night, A procession from the Lomplo consisting of Gani- 
ohdvi, Pujdri, Komiramakkalu, Ganda, Yajamén and the 
caste people goes to tho woll and roturns to the templo 
with this pot. 


After the vessol is brought from the well, a Brahman 
Purdhit ig invited anda grand worship is conducted by 
him till ahout 4 o'clock m tho morning of tho next day. 
One or two maunds of camphor aro burnt in the course of 
the night. Tho Karaga pot is docorated with flowors, and 
wrapped in a cloth dyed yellow with turmoric; and its 
mouth is closed wilh » bamboo baskot, inverted on 
‘it «Tho Pujéri, the Ganichin and Purdhit offer puji to 
tho Karaga, scrconing it from the view of the public. 
The Pujdri then takos the Karagainto his hands and kvops 
it on a platform. Tho Koméwamakkalu beat thoir chests 
with the blunt onds of thoir swords boforo it, Tt is said thas 
when timos were botter, thoy uscd to cut thomselvos with 
ithe sharp odge withont boing injured. The Piijdvi carries 
the Kavaga on his hoad and the Koméramakkeju arrango 
themselves round him with thoir swords drawn as if 
ready to kill him if ho dropped the Karaga down, 
the ponalty boing roquired to ward off evil to the wholo 
tribe from such a mishap. ‘The procession goes round tho 
city and on its return to the tomple, the carricr goos 
round the car and the tomple moro than half a dozen times, 
The Karaga is finally installed in tho tomplo and wor- 
shipped once again, 


On the 8th night ib remaing in the tomple with the 
usual pega conduoted in grand stylo, 


They do not employ Brahmans for the conduct of 
ordinary coremonies, though thoy have a guru who isa 
Vaishyava Brahman, Tle occasionally visils thom and 
pap thom édrha and prasdda and receives some monoy 
a8 feos, 


According to Buchnaan, tho gods poouliar to tho 
Pais aro Manndrswaémi and Pdchamma said to be his 


Caste orga- 
nization 
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mother, Bnt no siovificos aro givin to them bit only té 
their attondant munds who aro all males, [n tho yard 
belonging to tha temple, a great many figures in potter's 
work which 1eprosont horses and elephants are to be found 
which are supposed to be tho altondants of the godg. 
These figures are sob up as offerings after vocovory from 
any illness supposed to have omanatod fromthe influence 
of the deity. Pallis frequently offer sacrifices io Patdlam. 
ma, Méramma and other :ktis and worship both Siva and 
Vishnu. * 


Tigalas bolievo in omens and oracles. 


Tigalas have a woll dofined caste organization. Thoy 
havea Gauda ("°8) as thoir head, and ono learned in 
their caste and religious beliefs, styled Gandcnitri as next 
tohim. The Pujéri of the tomple of Dharmardéya is the 
latter’s deputy, and they have a Yajmén bosides. The 
Gauda, tho elders of tho casto and Yajmén form an ordi. 
nary caste council, while Ganfch4ri and tho Pijéri form 
gdditional membors of the caste council at head-quarters, 
Tho decision of an ordinary oaste council is not final as © 
an appeal is open to the larger council at the hoad-quarters 
of the fattemane, Those who do not abide by the deci- 
sions of these councils aro doemed 40 be outside the pale 
of thecaste. But in cases pertaining to divoroo, sottlemont 
of minor disputos about boundarios of land and rights of in. 
heritanco, tho docisions are rot binding in this senso, 
Ponalties imposed in such councils aro utilised for the pu 
poses of templos and annual casto fostivals, 


Tt may be notod that in the absence of the Gauda in 
council, the Gandchéri is ontitlod to'take his plice and exer. 
cise his privilege of giving the casting vote. : 





* Buohanan’s Travels, Val. L page 4, 


